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Editorial
Cher Peter, Chers Membres d’honneur, Chers 
Riders,	Chers	Skieurs,	Cher	officiels	et	amis	
de nos clubs,

Printemps 2020, la Suisse et le monde entier 
entrent	en	situation	de	pandémie	globale.	Les	
installations sportives doivent être fermées 
afin	 de	 protéger	 la	 population	 suisse	 de	 la	
propagation	du	Covid-19.	Fin	avril	2020,	nous	
soumettons	à	 l’Office	 fédéral	du	sport	notre	
concept	de	protection	Covid-19	afin	de	pouvoir	
commencer la saison nautique au plus vite. 
Début mai, notre concept de protection est 
approuvé,	 grâce	 à	 un	 gros	 travail	 d’équipe	
effectué	dans	l’urgence	par	nos	officiels.	Cou-
rant	mai,	la	saison	2020	peut	enfin	démarrer	
au sein de nos clubs en Suisse qui appliquent 
le plan de protection. 
De l’autre côté de l’océan, Beny Stadlbaur bat 
le record suisse de slalom le 24 mai 2020 avec 
4	bouées	à	10.25	lors	de	la	Swiss	Spring	Classic	
à	Clermont	en	Floride.	L’ancien	record	était	de	
3@10.25 (codétenu par Fred Halt et Beny). 
Mais nos skieurs et riders basés en Suisse 
doivent encore patienter jusqu’ au mois de juin 
pour l’ouverture des frontières avec l’Europe 
avant de pouvoir s’entrainer dans nos pays 
voisins.

Au niveau des compétitions internationales, 

tous les championnats Europe/Monde 2020 
ont été annulés ou reportés.
Au niveau national, le championnat suisse de 
ski	a	malheureusement	été	annulé.	Le	niveau	
du	 lac	 la	 Rena	 à	 Bourg-en-Bresse	 était	 de-
scendu	trop	bas	pour	garantir	la	sécurité	des	
skieurs	et	du	matériel.	La	compétition	n’a	pas	
pu être déplacée en Italie en raison du Covid.
En	 revanche,	sur	 le	Lac	Léman	à	Montreux,	
ont eu lieu conjointement les championnats 
suisses de wakeboard et les premiers cham- 
pionnats	 suisses	 de	wakesurf.	 La	 télévision	
était présente et le public aussi.
A	noter	également,	qu’un	premier	séminaire	
en	ligne	de	juges	de	wakesurf	a	été	organisé	
en mai dernier. 
Cette nouvelle discipline très fun et accessible 
à tous a été accueillie au sein de la FSSW en 
2019.

Finalement, le 1 septembre 2020, Christophe 
Fasel a encore une fois battu le record du 
Monde	de	Figures	Handi-ski	avec	1400	points.

Notre calendrier 2021 est bien rempli et 
nous espérons que la situation sanitaire nous 
permettra de nous retrouver tous et toutes à 
l’occasion de ces évènements FSSW.
Bonne lecture de l’annuaire et faites-vous 
plaisir sur l’eau.

Valérie Jaquier Vice-Présidente

Leitartikel
Lieber	 Peter,	 Liebe	 Ehrenmitglieder,	 Liebe	
Rider,	Skifahrer,	Liebe	Amtsträger	und	Freunde	
unserer	Sportarten,

Frühjahr	2020,	wie	fast	alle	Länder	weltweit	
tritt	 die	 Schweiz	 offiziell	 in	 den	 Pandemie-	
Notstand	ein.	Lockdown.	Um	die	Bevölkerung	
gegen	die	Verbreitung	des	Covid-19	zu	schüt-	
zen,	müssen	 alle	 Sportanlagen	 geschlossen	
werden.	 Ende	 April	 2020	 legen	 wir	 dem	
Bundesamt	 für	 Sport	 unser	 Schutzkonzept	
Covid-19	 vor,	 damit	 die	Wassersportsaison	
baldmöglichst	beginnen	könne.	
Das	 dank	 großer	 intensiver	 Arbeit	 unserer	
Offiziellen	in	Eile	ausgearbeitete	Projekt	wird	
anfangs	Mai	 genehmigt.	 Unter	 Anwendung	
der	Schutzre-	 geln	 dürfen	die	Aktivitäten	 in	
unseren	Clubs	endlich	aufgenommen	werden.
Auf	der	anderen	Seite	des	Atlantiks	stellt	Beny	
Stadlbaur	anlässlich	der	Swiss	Spring	Classic	
in	Clermont,	Florida,	mit	4	Bojen	bei	10.25	m	
einen	neuen	Schweizer	Rekord	auf.	Das	alte	
von	ihm	selber	und	Fred	Halt	erreichte	Bestre-
sultat	war	3/10.25.	
Die	Was-	serskifahrer	und	Rider	in	der	Schweiz	
müssen	 noch	 gedulden.	 Sie	werden	 erst	 ab	
Juni,	wenn	die	Grenzen	zu	Europa	wieder	offen	
sind,	 in	 unseren	 Nachbarländern	 trainieren	
können.

Alle	 internationalen	Wettkämpfe	 2020	 seien	
es	 Europa-	 oder	Weltmeisterschaften	 sind	
annulliert	oder	verschoben	worden.
Die	Schweizer	Wasserskimeisterschaft	musste	
ebenfalls	abgesagt	werden.	Der	Wasserstand	
der	Anlage	La	Rena	in	Bourg-	en-Bresse	war	so	
stark	gesunken,	dass	die	Sicherheit	der	Fahrer	
und	des	Materials	nicht	mehr	garantiert	werden	
konnte.	Wegen	Covid	war	es	unmöglich,	den	
Wettkampf	nach	Italien	zu	verlegen.
Dagegen	fanden	auf	dem	Genfersee	in	Mon-
treux	 gleichzeitig	 die	Wakeboard-	 und	 die	
erste	Wakesurf-Schweizermeisterschaft	statt.	
Fernsehen	und	Zuschauer	waren	dabei.	
Im	Mai	wurde	erstmals	online	ein	Wakesurf-	
Schiedsrichterkurs	organisiert.	
Diese	 neue	 einem	 breiten	 Publikum	 zugän-
gliche	Disziplin	ist	vom	SWWV	im	Jahr	2019	
aufgenommen	worden.

Erwähnen	muss	man	noch	die	Topleistung	von	
Christophe	Fasel.	Er	hat	am	1.	Sep-	tember	
2020	mit	1400	Punkten	wieder	einen	neuen	
Handi-Ski	Figuren-Weltrekord	aufgestellt.

Für	2021	sind	viele	Wettkämpfe	geplant.	Wir	
hoffen,	dass	uns	die	Sanitätskrise	nicht	daran	
hindern	wird,	Euch	alle	anlässlich	dieser	SWWV	
Events	bald	wieder	zu	sehen.
Viel	Spaß	auf	dem	Wasser.

Valérie	Jaquier	Vizepräsidentin
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   Vice-Présidents / Vize-Präsidenten *   
       Relations exérieures  Responsable Wake  Technique
  Aeusseres  Verantwortlich Wake  Technik 
  Valérie Jaquier  Cyril Cornaro  Frédéric Dupanloup

  Secrétaire /Sekretär *  Trésorier / Kassier   
  Albert Durisch  Christine Faeh

  Membres du Comité Directeur / Mitglieder Zentral-Vorstand
     Silvia Dupont  Christophe Fasel                     Catherine Bochud

     Olivier Meylan    Erika Roch

*) Bureau FSSW / Büro SWWV
  

COMITÉ DIRECTEUR - ZENTRAL-VORSTAND
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1936 - 2021
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Ski classique/Wasserski & Handi  
Dupanloup Frédéric * Pdt/Präs.
Bochud Catherine *
Fäh Christine
Fasel Christophe*
Jaquier Valérie *
Käslin Rolf *
Lambrigger	René*
Meylan Olivier *
(Albert Durisch)*
* Sélection/Selektion Ski & Handi

Arbitrage - Schiedsgericht
Gafner	Laurent	 Pdt/Präs.
Durisch Albert 
Käslin Heidi
Ritschard Heinz
Hodler Phil
Rempl. /	Ersatz : Heinrich Emil

Wake (Boat & Cable & Wakesurf)
Cornaro Cyril * Pdt/Präs.	
Dupanloup Frédéric *
Gentile Danilo* WakeCable
Jacquesson Arnaud * WakeBoat
Traeger	Fred	 WakeBoat	&
 WakeSurf
Tissot Stéphanie WakeSurf
Veluzat Martin * WakeCable
Roch Erika
* Sélection/Selektion Wake Boat & Cable

Vérificateurs - Revisoren
Fanny Pernet Ravier
Benoît Clivio

COMMISSIONS - KOMMISSIONEN

CADRE NATIONAL 2021 - NATIONAL-KADER 2021
SKI CLASSIQUE - WASSERSKI 

U14	Ladina	Wolfsiberg,	Tullio	Wolfisberg,	
Salma Dupanloup.

U17	Alois	Wolfsiberg,	Cécile	Bittar,	Janni	
Wolfsiberg,	Julie	Fäh,	Vivien	Frei,	Nabil	
Nohra, Sina Thomsen. Henri Oldorff, 
Nicolas Fäh, Benjamin Classen.

U21 Tancredi	Cogne,	Kirsi	Wolfisberg,		
Mike	Frei,	Mara	Bürge,	Dima	Thomsen,	Karl	
Mathet.

Open	Jean	Barenghi,	Kirsi	Wolfisberg,	
Medina	Jörger,	Rea	Jörger,	Alizée	Paturel,	
Pernelle Grobet, Vincent Stadlbaur,  Anna 
Dupanloup, Valérie Jaquier, Beny Stadlbaur, 
Konstantin Kakorych, Elena Thomsen-
Milakova.

35+ Camille Thorens, Thomas Cabri, 
Olivier	Cheyroux,	Konstantin	Kakorych,	
Kevin Diserens, Irina Davydova.

45+ Pierre	Cesinski,	Serge	Naef,	Valérie	
Jaquier, Arthur Frei, Anna Dupanloup, 
Elena Thomsen-Milakova, Richard Ormond.

55+ Hubert Mathet, Alisdair White, Marco 
Bettosini,	Rosemary	Oman,	Félix	Gruntz,	
Claude Perez.

65+ Sibyl Peic, Isabelle Mulkens, 
Jean-Paul	Magnin,	Ernst	Sprenger,	Bernard	
Kurer.

WAKE BOAT

14&U Amandine Murbach, Salomé 
Ramu,Alyssa	Tanzi,	Benjamin	Cianci,	Lorik	
Maendly, Jim Uster.

18&U	Tabatha	Ramu,	Deborah	Lutolf,	
Jérome	Foré,	Jamie	Huser,	Diego	
Weidemann.

Open Vincent Donzé, Noé Jan, Sky 
Berninghaus,	Lionel	Roch,	Tanja	Lanz,	Reto	
Schäfler.

30&O	Sasha	Gattiker,	Samuel	Lutz.

40&O	Sébastien	Moguel.

CABLEWAKE

U19	Nina	Traeger,	Lucas	Devin	Gentile

Open	Teva	Traeger,	Joé	Butty,	
Dominique Fasel, Martin Veluzat

+30 Simon Bise, Gael Kohli. 

+40 Danilo Gentile.

DISABLED

MP4 Christophe Fasel.
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Infanger Propeller AG
Breitenweg 6
CH-6370 Stans
Telefon +41 41 620 15 71
info@infanger-propeller.ch
www.infanger-propeller.ch

Höchste Qualität
Ihr Spezialist für 
Propeller und  
Antriebsanlagen

Infanger Propeller AG

WAKEBOARD
WATERSKI 
WAKESURF

BANANA
COACHING
PRIVATE EVENTS

 +41 79 158 58 18wate rsp o r tsm ont re u x . co m      

# m o nt re u x wa ke                              @ s nwc m
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SWISS OLYMPIC NATIONAL TALENTS 2021

20 junge Athleten Wasserski und Wake-
board haben für 2021 diese Auszeich-
nung erhalten. 
_____________

Die	«	National	Talents	»	werden	in	Absprache	
mit	Swiss	Olympic	im	Rahmen	der	Kader-Ka-
tegorien	U14,	U17,		(Wasserski),	Boys-Girls	
und	Junioren	(Wakeboard	Boot	&Cablewake)	
selektioniert.

Der	 Selektions-Fragebogen	 umfasst	 die	
technischen	 und	 psychologischen	 Aspekte	
der	Athleten,	 ihre	Motivation	wie	auch	 ihre	
familiäre	und	sportliche	Umgebung.	Das	Ziel	
fürden	SWWV	und	Swiss	Olympic	ist,	poten-
tielle	Talente	zu	erkennen.	Dieser	Fragebogen	
muss	vom		Trainer	des	Athleten	auf	der	Basis	
seiner	 Beobachtungen	 anlässlich	 des	 Trai-
nings	und	an	Wettkämpfen	ausgefüllt	werden.

Herzliche	Gratulation	an	alle	und	viel	Glück	in	
ihrer	weiteren	sportlichen	Karriere!

20 jeunes athlètes du ski nautique et 
du wakeboard ont reçu cette distinction 
en 2021.
_____________ 

Les	"National	Talents"	sont	sélectionnés	en	
accord avec Swiss Olympic parmi les cadres 
des	 catégories	 U14,	 U17	 (ski	 nautique),	
Boys/Girls et Juniors (Wakeboard bateau et 
Cablewake). 

Le	questionnaire	de	sélection,	basé	sur	12	
critères, couvre les capacités techniques et 
psychologiques	des	athlètes,	leur	motivation	
ainsi que leur environnement sportif et fami-
lial.	Il	s'agit	pour	la	FSSW	et	Swiss	Olympic	
de détecter les talents potentiels d'avenir 
pour notre sport. Ce questionnaire doit être 
rempli par l'entraîneur de l’athlète, sur la 
base des observations faites à l'entraînement 
et en compétition. 

Félicitations à tous et bonne chance pour 
leur future carrière sportive !

Cécile Bittar Waterski A.G.S
Amandine Murbach Wakeboard Société Nautique de Genève
Salma Dupanloup Waterski Société Nautique de Genève
Salomé Ramu Wakeboard Société Nautique de Genève
Ladina Wolfisberg Waterski Club	Nautique	de	Versoix
Janni Wolfisberg Waterski Club	Nautique	de	Versoix
Tabatha Ramu Wakeboard Société Nautique de Genève
Sina Thomsen Waterski Club	Nautique	de	Versoix
Julie Fäh Waterski Club	Nautique	de	Versoix
Henri Oldorf Waterski Cham
Jamie Huser Wakeboard Wakeboard Academy
Nicolas Fäh Waterski Club	Nautique	de	Versoix
Jérome Foré Wakeboard Malibu Swiss Team
Diego Weidemann Wakeboard SNC	Neuchâtel
Déborah Lutolf Wakeboard Wake on the moon
Jim Uster Wakeboard Wakeboard Academy
Lorik Maendly Wakeboard Wakeboard Attitude
Lucas Devin Gentile Cable Wakeboard Ski	dream	Ecromagny
Vivien Frei Waterski WSC Walense
Tullio Wolfisberg Waterski Club	Nautique	de	Versoix
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CERTIFICATION FSSW 
Centre de Performance Regional

La FSSW a mis en place un système 
de certification des clubs basé 
sur leurs efforts en faveur d’un en-
cadrement sportif de qualité, 
notamment pour les jeunes de la 
relève, ainsi que de la promotion 
de la compétition en Suisse. 
Leurs efforts en faveur d’un 
sport pratiqué en toute sécurité 
sont également pris en compte. 
Les clubs sont certifiés pour 2 
ans. Tous nos compliments aux 
clubs lauréats 2020-2021 :

SWWV ZERTIFIZIERUNG 
Regionales Leistungs-Zentrum

Der SWWV hat für seine Mitgliederclubs 
ein Zertifizierungssystem geschaffen. 
Man bewertet die Qualität der 
sportlichen Betreuung, insbesondere 
des Nachwuchses, sowie die 
Maßnahmen betreffend die Sicherheit 
bei der Ausübung des Sports. Die 
Bemühungen der Clubs zur Förderung 
des Wettkampfsports in der Schweiz 
werden ebenfalls in Betracht gezogen. 
Die Zertifizierung gilt jeweils für zwei 
Jahre. Herzliche Gratulation an die  
zertifizierten Clubs 2020 – 2021.

Photo: Tamara BergerPhoto: Tamara Berger

2

3

4

5

1. Club Nautique de Versoix
// Certification ski nautique
2. Club Ski Nautique d’Estavayer-le-Lac
// Certification cablewake
3.Ski Nautique Club de Neuchâtel
// Certification wakeboard
4.Ski Nautique & Wakeboard du Lac de
Joux // Certification ski nautique
5.Société Nautique de Genève
// Certification ski nautique & wakeboard
6.Wake on the moon
// Certification wakeboard

6
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CHAMPIONS SUISSES 2020 - SCHWEIZER-MEISTER 2020

SKI NAUTIQUE/WASSERSKI

SLALOM (2019)
Open ladies Pernelle Grobet (Sté N Genève) 
Open men Kakorych Konstantin (CNV)
U10 girls Nina Thorens (CN Versoix)
U10 boys Luca Fasel (CN Versoix)
U12 girls Salma Dupanloup (AGSW)
U12 boys Tullio Wolfisberg (CN Versoix) 
U14 girls Sina Thomsen (CN Versoix)
U14 boys Nicolas Fäh (CN Versoix)
U17 girls Julie Fäh (CN Versoix)
U17 boys Mike Frei (WSC Walensee)
U21 ladies Medina Jörger (WSC Walensee)
U21 men Jean Barenghi (Sté N Genève)
+35 ladies Camille Thorens (CN Versoix)
+35 men Thomas Cabri (CN Versoix)
+45 men Richard Ormond (Sté N Genève) 
+55 men Hubert Mathet (Sté N Genève) 
+65 ladies Sibyl Peic (SNC Genève)
+65 men Jean-Paul Magnin (SNCG)

FIGURES / FIGUREN (2019)
Open ladies Kirsi Wolfisberg (CN Versoix)
Open men Dima Thomsen (CN Versoix)
U10 girls Nina Thorens (CN Versoix)
U10 boys Luca Fasel (CN Versoix)
U12 girls Ladina Wolfisberg (CN Versoix)
U12 boys Tullio Wolfisberg (CN Versoix)
U14 boys Henri Oldorff (Cham)
U17 boys Dima Thomsen (CN Versoix) 
U21 girls Kirsi Wolfisberg (CN Versoix)
U21 boys Tancredi Cogne (Sté N Genève)
+35 ladies Camille Thorens (CN Versoix)

SAUT / SPRINGEN (2019)
Open ladies Medina Jörger (WSC Walensee)
Open men Olivier Cheyroux (CN Versoix)
U12 girls Ladina Wolfisberg (CN Versoix)
U12 boys Tullio Wolfisberg (CN Versoix)
U14 boys Nicolas Fäh (CN Versoix)
U17 girls Julie Fäh (CN Versoix)
U17 boys Dima Thomsen (CN Versoix)
U21 girls Medina Jörger (WSC Walensee)
+35 ladies Camille Thorens (CN Versoix)

COMBINÉ / KOMBINATION (2019)
Open ladies Kirsi Wolfisberg (CN Versoix)
Open men Dima Thomsen(CN Versoix)
U12 girls Ladina Wolfisberg (CN Versoix)
U12 boys Tullio Wolfisberg (CN Versoix)
U17 boys Dima Thomsen (CN Versoix)

U21 girls Kirsi Wolfisberg (CN Versoix)
+35 ladies Camille Thorens (CN Versoix)

CLUB  : Club Nautique de Versoix (2019)
FAMILY CUP : Fam. Wolfisberg (2019)

DISABLED

Open Men Tricks MP4  (2019)
Christophe Fasel (Andigliss)

WAKEBOARD

Open ladies
(20 years and older; no age restriction)
Déborah Lütolf ( Wake Sport Center GE)

Open men
(20 years and older; no age restriction)
Jamie Huser (Wakeboard Academy ZH)

U12 girls 
Amandine Murbach (Sté N Genève)

U14 Boys 
Maendly Lorik (Wakeboard attitude) 

Junior women
(19 years old and under)
Ramu Tabatha (Sté N Genève)

Junior men 
(19 years old and under)
Noé Jan (Sté N Genève)

Master men 1 
(Over 30)
Andy Meyenberg (DRE)

WAKE SURF

Open men
Michael Kunz (WKV)

Open women
Rachel Seger (WKV)

Junior men 
Jeff Degiacomi (YVO)

Veterans 1 men 
Stefan Degiacomi
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06.02.2021 E&A	Congress	-	Zoom

08-09.04.2021 WAKESURF	:	National	Judge	Seminary

10-11.04.2021 WATERSKI	-	E&A	Judge	Seminar	-	Zoom

22.04.2021 Assemblée	Générale	2021	-	Zoom

29-30.05.2021 WAKEBOARD	-	Séminaire	de	juge	et	pilotes

05.06.2021 WAKEBOARD - Swiss Tour #1 & Promo SNG - Genève

12.06.2021 WAKESURF - Swiss Tour #1 - Wake Valais - Bouveret

19.06.2021 WAKESURF - Swiss Tour #2 - Surfshop Préverences

26.06.2021 WAKEBOARD - Swiss Tour #2 - Yvonand - WakeAttitude

27.06.2021 WAKESURF - Swiss Tour #3 - Yvonand - WakeAttitude

01-01.07.2021 CABLEWAKE	-	Euro	Champ	Junior	&	Senior	-	Budapest	HUN	-	NO	DATE	BUT	IN	JULY

03-04.07.2021 WATERSKI	-	ChickenCup	3D	-	LaRena,	Bourg-en-Bresse,	FRA

10.07.2021 WAKESURF	-	Swiss	Tour	#4	-	Vallée	de	Joux	-	Waiwake

17-18.07.2021 CABLEWAKE - Swiss Champ @ LaRena (Exo01), FRA

17-18.07.2021 WATERSKI & DIS - Swiss Champ 2021 - LaRena, Bourg-en-Bresse, FRA

22-25.07.2021 WATERSKI	&	DISABLED	-	Euro	Champ	Open	-	Agrinio	GRE

24-25.07.2021 WAKESURF - GVA Tour @ Genève (SNG)

31.07-02.08.2021 WATERSKI - Euro Champ U14 - Sesena ESP

03-05.08.2021 WATERSKI - Euro Champ U17 - Sesena ESP

06-08.08.2021 WATERSKI - Euro Champ U21 - Sesena ESP

07.08.2021 WAKEBOARD - Swiss Tour #3 - Wakeboard Surfclub - Morat

08.08.2021 WAKESURF : Swiss Tour #5 - Wakeboat Surfclub - Morat

14.08.2021 Fête du Ski Nautique Club de Crans Montana

16-21.08.2021 WAKEBOARD - Euro Champ 2021 - Toutainville FRA

20-22.08.2021 WAKESURF	:	Shoreline	-	Zurich	see	:	watersportsdays	&	21.8	Swiss	Tour	#6

22-29.08.2021 WATERSKI	-	World	Champ	Juniors	(U17)	2020	-	Pickos	Lakes,	FL,	USA

22-29.08.2021 WATERSKI	-	World	Champ	U21	-	Pickos	Lakes,	FL,	USA

28.08.2021 WAKEBOARD - Swiss Tour #4 & Champ. Genevois (SNG) Genève

28.08.2021 WAKESURF - Swiss Tour #7 & Champ. Genevois (SNG) Genève

01-01.09.2021 CABLEWAKE	-	Euro	Champ	Open	-	Beckum	GER	-	NO	DATE	BUT	IN	SEPTEMBER

02-05.09.2021 WATERSKI - Euro Champ 35+ - Ravenna ITA

04-05.09.2021 WAKEBOARD - Swiss Champ 21 - Lausanne (SNCL)

04-05.09.2021 WAKESURF - Swiss Champ 21 - Lausanne (SNCL)

11-12.09.2021 WATERSKI	-	Geneva	Champ	-	LaRena,	Bourg-en-Bresse,	FRA

13-19.09.2021 WATERSKI - World Champ 35+ - Baurech, FRA

18.09.2021 WAKESURF	-	Swiss	Tour	#5	-	Champ.	Vaudois	-	WaterSports	Montreux

19.09.2021 WAKEBOARD -	Swiss	Tour	#8	-	Champ.	Vaudois	-	WaterSports	Montreux

03.10.2021 WATERSKI - Promo SNG

11-17.10.2021 WATERSKI	-	World	Champ	Open	-	Jack	Travers,	FL,	USA

22-28.11.2021 CABLEWAKE	-	World	Champ	-	Thai	Wake	Park	THA

CALENDRIER 2021 - KALENDER 2021



FS
S

W
 S

W
W

V
 2

0
2

1

13
06.02.2021 E&A	Congress	-	Zoom

08-09.04.2021 WAKESURF	:	National	Judge	Seminary

10-11.04.2021 WATERSKI	-	E&A	Judge	Seminar	-	Zoom

22.04.2021 Assemblée	Générale	2021	-	Zoom

29-30.05.2021 WAKEBOARD	-	Séminaire	de	juge	et	pilotes

05.06.2021 WAKEBOARD - Swiss Tour #1 & Promo SNG - Genève

12.06.2021 WAKESURF - Swiss Tour #1 - Wake Valais - Bouveret

19.06.2021 WAKESURF - Swiss Tour #2 - Surfshop Préverences

26.06.2021 WAKEBOARD - Swiss Tour #2 - Yvonand - WakeAttitude

27.06.2021 WAKESURF - Swiss Tour #3 - Yvonand - WakeAttitude

01-01.07.2021 CABLEWAKE	-	Euro	Champ	Junior	&	Senior	-	Budapest	HUN	-	NO	DATE	BUT	IN	JULY

03-04.07.2021 WATERSKI	-	ChickenCup	3D	-	LaRena,	Bourg-en-Bresse,	FRA

10.07.2021 WAKESURF	-	Swiss	Tour	#4	-	Vallée	de	Joux	-	Waiwake

17-18.07.2021 CABLEWAKE - Swiss Champ @ LaRena (Exo01), FRA

17-18.07.2021 WATERSKI & DIS - Swiss Champ 2021 - LaRena, Bourg-en-Bresse, FRA

22-25.07.2021 WATERSKI	&	DISABLED	-	Euro	Champ	Open	-	Agrinio	GRE

24-25.07.2021 WAKESURF - GVA Tour @ Genève (SNG)

31.07-02.08.2021 WATERSKI - Euro Champ U14 - Sesena ESP

03-05.08.2021 WATERSKI - Euro Champ U17 - Sesena ESP

06-08.08.2021 WATERSKI - Euro Champ U21 - Sesena ESP

07.08.2021 WAKEBOARD - Swiss Tour #3 - Wakeboard Surfclub - Morat

08.08.2021 WAKESURF : Swiss Tour #5 - Wakeboat Surfclub - Morat

14.08.2021 Fête du Ski Nautique Club de Crans Montana

16-21.08.2021 WAKEBOARD - Euro Champ 2021 - Toutainville FRA

20-22.08.2021 WAKESURF	:	Shoreline	-	Zurich	see	:	watersportsdays	&	21.8	Swiss	Tour	#6

22-29.08.2021 WATERSKI	-	World	Champ	Juniors	(U17)	2020	-	Pickos	Lakes,	FL,	USA

22-29.08.2021 WATERSKI	-	World	Champ	U21	-	Pickos	Lakes,	FL,	USA

28.08.2021 WAKEBOARD - Swiss Tour #4 & Champ. Genevois (SNG) Genève

28.08.2021 WAKESURF - Swiss Tour #7 & Champ. Genevois (SNG) Genève

01-01.09.2021 CABLEWAKE	-	Euro	Champ	Open	-	Beckum	GER	-	NO	DATE	BUT	IN	SEPTEMBER

02-05.09.2021 WATERSKI - Euro Champ 35+ - Ravenna ITA

04-05.09.2021 WAKEBOARD - Swiss Champ 21 - Lausanne (SNCL)

04-05.09.2021 WAKESURF - Swiss Champ 21 - Lausanne (SNCL)

11-12.09.2021 WATERSKI	-	Geneva	Champ	-	LaRena,	Bourg-en-Bresse,	FRA

13-19.09.2021 WATERSKI - World Champ 35+ - Baurech, FRA

18.09.2021 WAKESURF	-	Swiss	Tour	#5	-	Champ.	Vaudois	-	WaterSports	Montreux

19.09.2021 WAKEBOARD -	Swiss	Tour	#8	-	Champ.	Vaudois	-	WaterSports	Montreux

03.10.2021 WATERSKI - Promo SNG

11-17.10.2021 WATERSKI	-	World	Champ	Open	-	Jack	Travers,	FL,	USA

22-28.11.2021 CABLEWAKE	-	World	Champ	-	Thai	Wake	Park	THA

CALENDRIER 2021 - KALENDER 2021

Bienvenue à un nouveau 
vice-président

et ancien champion de 
wakeboard,

Cyril Cornaro
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Swiss Slalom 
Record Open
4 buoys/10.25m

Benjamin Stadlbaur - SNG
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Swiss Waterski Resort
Pleasure & Performance

Clermont, Florida    ski@swisswaterskiresort.com
+1 407 968 3481  www.swisswaterskiresort.com

SKI LAKES • GOLF COURSE
LAKEFRONT VILLAS • EXPERT COACHING
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Championnats Suisses de 
ski nautique 

du 17 au 18 juillet 2021
Bourg-en-Bresse (FRA)
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Contact/Kontakt

ASS GENEV. SKI NAUTIQUE & WAKEBOARD Catherine Bochud
BAREFOOT AND WATERSKI CLUB TRINGA Ueli Wehrli
CLUB NAUTICO SASSALTO Francesco Chiesa
CLUB NAUTIQUE DE VERSOIX Centre perf. régional ski nautique Fred Dupanloup
CLUB SCI NAUTICO CERESIO-LUGANO Riccardo Eberhard 
CLUB SKI NAUTIQUE ESTAVAYER-LE-LAC Centre perf. régional cablewake Nicolas Butty
EASYWAKE Nicholas Kay
OSMOSIS Nicolas Thouvenel
SHORELINE WATERSPORT Daniel Ballmann
SHRED SQUAD CLUB Boris Garic
SKI NAUTIQUE & WAKEBOARD MONTREUX Cyril Cornaro
SKI NAUTIQUE CLUB CRANS MONTANA Beatrix de Courten
SKI NAUTIQUE CLUB DE GENEVE Thierry Lassus
SKI NAUTIQUE ET WAKEBOARD CLUB DE LAUSANNE Stewart Clark
SKI NAUTIQUE CLUB DE NEUCHATEL Centre perf. régional wakeboard Robin Vaneberg
SKI NAUTIQUE & WAKEBOARD LAC DE JOUX Centre perf. régional ski nautique Olivier Meylan
SOCIETE NAUTIQUE DE GENEVE C. P. régional ski nautique & wake Albert Durisch
SPAKA ONDA CREW (SOC) Graziano Gianinazzi
SURFSHOP PREVERENGES Pierre-Yves Mottier
SWISS WATERSKI RESORT Clint Stadlbaur
TROIS CERCLES NAUTIQUES Alexandra Ecuyer
TWINS CLUB Anthony Platero
WAKE FACTORY Maurus Zwicker
WAKE ON THE MOON Centre perf. régional wakeboard Philip Lutolf
WAKE-VALAIS.CH Raphaël Sarbach
WAKE UP Karin Buchet
WAKEBOARD ACADEMY Sarah Gattiker
WAKEBOARD ATTITUDE Sam Champod
WAKEBOAT SURFCLUB Tatiana Bosshard
WASSERSKI CLUB BASEL Marco Berini
WASSERSKI CLUB CHAM Loris Lambrigger
WATER SKI CLUB MATTERHORN Thomas Julen
WASSERSKI CLUB ROMANSHORN Michaela Daffner-Brander
WASSERSKI CLUB WALENSEE Albert Lendi
WASSERSKI CLUB ZURICH Dan Dvorak
WASSERSKI CLUB ZURICHSEE Roberto Stocchetti
WASSERSKI SCHULE AEGERISEE René Turconi

CLUBS FSSW - SWWV-CLUBS
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Adresse/Addresse email Tel.

51, chemin Pierre-Grosse - 1257 Bardonnex cath@agsnw.com agsnw.ch 079 310 68 66
Feldstrasse 15 - 8942 Oberrieden info@erson.ch 044 709 13 13
Strada Regina 19 - 6928 Manno fransecochiesa@bluewin.ch clubnauticosassalto.ch 079 690 71 32
Chemin des Graviers - 1290 Versoix f.dupanloup@cnv.ch cnv.ch 079 470 11 44
CP 6313 - 6901 Lugano sciare@scinautico.ch www.scinautico.ch 078 670 88 55
Sous le Château 17–1470 Estavayer-le-Lac nicolas@waterski.ch www.csne.ch 079 821 06 43
15, chemin de Saule - 1233 Bernex nk25@bluewin.ch www.easywake.ch 078 759 26 51
Boulevard de la Forêt 32, 1009 Pully osmosis@osmosiswake.ch www.osmosiswake.ch 079 693 50 88
Brunnenhöfli 15, 8855 Wangen info@shoreline-watersport.ch www.shoreline-watersport.ch 079 726 17 52
Alte Landstrasse 70, 8803 Rüschlikon garic.boris@gmail.com www.shredsquad.ch 078 824 75 45
C/o S. Gaeng, Rue du Marché - 1820 Montreux snwcm.rp@gmail.com snwcm.ch 079 500 68 50
Richemond A11 - 3963 Crans-sur-Sierre de_courten@sunrise.ch 021 323 23 44
77, chemin des Marais, 1255 Veyrier info@sncg.ch sncg.ch 079 611 75 62
Rte des Cheseaux-Dessus 1,1264 St-Cergues davidmegnentcarrelage@gmail.com sncl.ch 079 210 29 68 
Quai Louis Perrier 1 - 2000 Neuchâtel info@sncn.ch www.sncn.ch 079 767 46 94
La Chaux 9 - 1345 Le Lieu o.meylan@waterski.ch skinautique-joux.ch 079 212 14 58
Port Noir - 1223 Cologny a.durisch@waterski.ch nautique.org 079 330 15 02
Via Geretta 12 - 6512 Giubiasco gianinazzi.frigo@ticino.com 079 436 35 32
Av. de la Plage 1, 1028 Préverenges bureau@surfshop.ch www.surfshop.ch 021 802 16 16
Skiing Paradise Blvd, FL34711 Clermont USA ski@swisswaterskiresort.com swisswaterskiresort.com +1 407 968 3481
c/o Eric L'Huilliuer, 36 rte de Suisse, 1290 Versoix aecuyer@hotmail.com 076 379 57 86
34 ch. de Pont-Céard - 1290 Versoix twinsclub1290@twinsclub.ch twinsclub.ch 079 746 17 23
Mooshalde 12 - 9050 Appenzell zwicker_maurus@msn.com us-nautic.ch 078 851 17 75
CP 49 - 1245 Collonge-Bellerive philip@wake.ch wake.ch 078 754 01 54
Route Cantonale 72 - 1898 St - Gingolph info@wake-valais.ch www.wake-valais.ch 078 755 30 02
35, place Bourg-de-Four - 1204 Genève karin@wake-up.ch wake-up.ch 079 202 41 61
Feldmoosstrasse 1 - 8800 Thalwil sarah@wakeboardacademy.com wakeboardacademy.ch 079 656 37 32
Grand Rue 30 - 1436 Treycovagnes info@wakeattitude.ch wakeattitude.ch 078 715 80 86
rte du Pré du Pont 89, 1886 Sugiez wakeboatsurfclub@gmail.com www.WakeboatSurfclub.com 077 530 06 33
Rebgasse 18, 4102 Binningen praesident@wasserski-basel.ch wasserski-basel.ch
Reussblick 10 - 6331 Hünenberg loris_lambrigger@hotmail.com wsc-cham.ch 079 462 00 63
Brantschenhaus 15, Postfach 263 - 3920 Zermatt president@waterskiclubmatterhorn.ch waterskiclubmatterhorn.ch 079 797 69 83

Seebachstrasse 11, D-88289 Wangen im Allgäu kontakt@wscr.ch wscr.ch 071 461 12 02

Leginglenstrasse 6 - 7320 Sargans info@wscw.ch wscw.ch 079 328 13 29
Tobelweg 21 - 8706 Feldmeilen dandvorak@yahoo.de 076 567 31 24
IHurdackerstrasse 2 - 8600 Dübendorf rost@gmx.ch z-wake.ch 078 805 06 12
Rainstrasse 18 - 6314 Unterägeri rene.turconi@waterski.ch 041 750 57 09
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1 ASS. GENEV. SKI NAUTIQUE & WAKEBOARD
2 BAREFOOT AND WATERSKI CLUB TRINGA
3 CLUB NAUTICO SASSALTO
4 CLUB NAUTIQUE DE VERSOIX
5 CLUB SCI NAUTICO CERESIO-LUGANO
6 CLUB SKI NAUTIQUE ESTAVAYER-LE-LAC
7 EASYWAKE
8 OSMOSIS
9 SHORELINE WATERSPORT
10 SHRED SQUAD CLUB
11 SKI NAUTIQUE & WAKE CLUB MONTREUX
12 SKI NAUTIQUE CLUB CRANS MONTANA
13 SKI NAUTIQUE CLUB DE GENEVE
14 SKI NAUTIQUE CLUB DE LAUSANNE
15 SKI NAUTIQUE CLUB DE NEUCHATEL
16 SKI NAUTIQUE & WAKEBOARD LAC DE JOUX
17 SOCIETE NAUTIQUE DE GENEVE
18 SPAKA ONDA CREW
19 SURF SHOP PREVERENGES
20 SWISS WATERSKI RESORT
21 TROIS CERCLES NAUTIQUES
22 TWINS CLUB
23 WAKE FACTORY
24 WAKE ON THE MOON
25 WAKE-VALAIS.CH
26 WAKE UP
27 WAKEBOARD ACADEMY
28 WAKEBOARD ATTITUDE
29 WAKEBOAT SURFCLUB
30 WASSERSKI CLUB BASEL
31 WASSERSKI CLUB CHAM
32 WASSERSKI CLUB ROMANSHORN
33 WASSERSKI CLUB WALENSEE
34 WASSERSKI CLUB ZURICH
35 WASSERSKI CLUB ZURICHSEE
36 WASSERSKI SCHULE AEGERISEE
37 WATER SKI CLUB MATTERHORN
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INTERVIEW
Henri Oldorff

Moskau,	 September	 2010:	 der	 5-jährige	
Henri	fährt	erstmals	auf	der	kalten	Moskwa	
Wasserski.	 Zwei	 Jahre	 später	 werden	 die	
Oldorffs	Mitglieder	beim	WSC	Cham.	Auf	dem	
Zugersee	 bewundert	 Henri	 die	 Saltos	 von	
Thierry	und	Loris.	Bald	wird	klar:	er	will	das	
auch	können.	Und	Henri	hat	schnell	begriffen,	
was	in	Cham	gilt:	TRICKS	FIRST!	Henri	wird	
rasch	 als	 grosses	 Talent	 wahrgenommen.	
Bei	den	U12	und	U14	gewinnt	er	mehrere	
Meistertitel.	 Er	 gehört	 jetzt	 dem	 U17	
Wasserski-Nationalkader	an	und	ist	Inhaber	
der	Swiss	Olympic	Talent	Card.	Henri	weiss,	
was	er	will.	Ab	Herbst	2021	wird	er	für	vier	
Jahre	die	United	School	of	Sport	besuchen,	
um	seine	sportliche	und	berufliche	Zukunft	
vorzubereiten.

Henri, was bedeutet Dir Wasserski ?
Sehr	 viel,	 es	 ist	meine	 Leidenschaft	 und	
gehört	zu	meinem	Leben.
Welches	ist	Dein	schönstes	Wasserskierlebnis?
Es	gibt	so	viele	schöne	Momente,	ich	nenne	
drei	davon:	Die	SM	2017	mit	Gold	im	Trick	
und	 im	 Slalom	 bei	 den	 U12,	mein	 erster	
Salto,	 die	 Selektion	 für	 die	 U14-
Europameisterschaft.	

Was liebst Du am Figurenfahren, 
was am Slalom?
Beim	 Figurenfahren	 gibt	 es	 immer	
etwas	Neues	zu	lernen.	Ich	bin	glücklich	
und	zufrieden,	sobald	ich	einen	Trick	
richtig	 gut	 beherrsche.	 Auch	 den	
Slalomparcours	sauber	durchzufahren	
ist	jedes	Mal	ein	Supergefühl.	Für	mich	
ist	wichtig,	technisch	gut	zu	fahren.

Wo und mit wem trainierst Du?
Beim WSC Cham trainiert mich René 
Lambrigger.	 Er	 ist	mein	Headcoach.	
Ich	war	 auch	 jedes	 Jahr	 bei	 Davide	
Domini	in	Sperlonga.	Zweimal	war	ich	
bei	Frank	Desboyaux	in	Florida.	Ich	bin	
auch	 sehr	dankbar,	 dass	 ich	an	den	
Camps	 von	 Versoix	mit	 Konstantin	
Kakorych	teilnehmen	durfte.	

Was bedeutet Dir der Wasserski 
Club Cham?
Sehr	 viel.	 Gute	 Bedingungen	 fürs	

Figurentraining,	 gedeckte	 Bootsplätze,	
zwei	 Boote,	 Coaching,	 Unterstützung,	
Kameradschaft.	 Alles	 stimmt,	 ich	 bin	 sehr	
glücklich	beim	WSC	Cham.

Was sind Deine Ziele?
Ab	Herbst	gehe	ich	in	eine	Sportschule	und	
will	in	den	nächsten	vier	Jahren	das	Optimum	
für	meine	 sportliche	 und	meine	 berufliche	
Zukunft	herausholen.	Ich	träume	davon,	bei	
den	Open	Schweizermeister	zu	werden	und	
an	Weltmeisterschaften	 und	 den	Moomba	
Masters	starten	zu	können.

Möchtest Du noch etwas sagen?
Ja,	ich	möchte	danken:
•meinen	 Eltern,	 die	 mir	 jede	 mögliche			
Unterstützung	geben,
•René	 Lambrigger	 für	 seine	 Zeit	 und	 sein			
Coaching,
•dem	WSC	Cham	und	dem	Verband,
•den	Sponsoren	und	Gönnern,	die	mich	direkt	
oder	 über	 den	WSC	 unterstützen:	 Boesch	
Motorboote,	Mercedes	Benz	Auto	Center	Zug,	
McDonalds	 Zürich	 Enge	mit	 der	 Schweizer	
Sporthilfe.
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SNCG 
Ski Nautique Club Genève la Perle du Lac 
 
 
 
LES PRIX : 
Session adulte  CHF 50.-  
Session junior  35.- 
Bouée 2 enfants 40.- 
Tour bateau 1 h 250.- 
 
 
Tél. pilote :  078 603 35 13 
E-mail :      info@sncg.ch  
Site web :  www.sncg.ch 
 

Ouvert à tous de mai à octobre et par beau temps : juin-août tous les jours de 7h à 20h  
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INTERVIEW
Henri Oldorff

Moscou, septembre 2010 : Henri, alors 
âgé	de	5	ans,	 fait	du	ski	nautique	pour	 la	
première	fois	de	sa	vie	dans	les	eaux	froides	
la	Moskva.	Deux	ans	plus	tard,	les	Oldorffs	
deviennent membres du WSC Cham. Henri 
admire	les	flips	de	Thierry	et	Loris	sur	le	lac	
de	Zoug.	C’est	évident	:	il	veut	faire	comme	
eux	 !	Et	Henri	 comprend	 tout	de	 suite	 la	
devise de Cham : TRICKS FIRST!  Henri est 
rapidement	perçu	comme	grand	 talent.	 Il	
remporte plusieurs titres de champion avec 
les U12 et U14. Il fait actuellement partie 
du cadre national Ski nautique U17 et est 
titulaire de la Swiss Olympic Talent Card. 
Henri sait ce qu’il veut. Dès l’automne 2021, 
il	 intégrera	 l’United	School	of	Sports	pour	
une	durée	de	quatre	ans	afin	de	préparer	
au	mieux	son	avenir	sportif	et	professionnel.

Henri, que représente le ski nautique 
pout toi ?
J’adore ce sport, c’est ma passion et ça fait 
partie de ma vie.

Quel était ton plus beau moment de ski 
nautique ?
Il	y	a	eu	tellement	de	beaux	moments,	j’en	
citerai trois : le Championnat Suisse 2017 
avec	de	l’or	en	figures	et	en	slalom	chez	les	
U12,	mon	premier	flip	bien	sûr,	la	sélection	
pour le championnat d’Europe U14.

Qu’est-ce que tu aimes dans les figures 
? Quoi dans le slalom ?
En	figures,	il	y	a	toujours	quelque	chose	de	
nouveau	 à	 apprendre.	 Je	 suis	 heureux	 et	
content dès que je maîtrise une nouvelle 
figure.	 Passer	 proprement	 un	 parcours	 de	
slalom	est	également	chaque	fois	un	super	
sentiment. Pour moi, c’est important d’avoir 
une bonne technique.

Où et avec qui tu t’entraînes ?
René	 Lambrigger	 m’entraîne	 au	 WSC	
Cham. Il est mon Headcoach. Je me rends 
aussi chaque année chez Davide Domini à 
Sperlonga.	Deux	fois	déjà	j’ai	eu	l’occasion	
de	m’entraîner	 avec	 Frank	 Desboyaux	 en	
Floride.	Je	suis	également	très	reconnaissant	
d’avoir	pu	participer	aux	camps	de	Versoix	
avec Konstantin Kakorych.

Le Ski nautique Club Cham que 
représente-t-il pour toi ?
Beaucoup .  De  bonnes  cond i t i ons 
d’entraînement	 de	 figures,	 des	 places	 de	
bateau	couvertes,	deux	bateaux,	le	coaching,	
le soutien, la camaraderie. Tout y est parfait, 
je	suis	très	heureux	au	WSC	Cham.

Quels sont tes objectifs ?
En	automne,	j’intègre	une	école	de	sport	et	
je	veux	en	tirer	l’optimum	pour	mon	avenir	
sportif et professionnel au cours des quatre 
prochaines années. Je rêve de devenir 
champion suisse en Open et de participer 
aux	championnats	du	monde	et	aux	Moomba	
Masters.

Tu as autre chose à nous dire ?
Oui, je tiens à dire merci
•à mes parents qui me donnent tout le 
soutien possible,
•à	René	Lambrigger	pour	son	temps	et	son	
coaching,
•au WSC Cham et à la Fédération,
•aux	 sponsors	 et	 bienfaiteurs	 qui	 me	
soutiennent directement ou via le WSC 
Cham: Boesch Motorboote, Mercedes Benz 
Auto	Center	Zoug,	McDonalds	Zurich	Enge	
avec l’aide sportive suisse. 
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INTERVIEW

Kirsi Wolfisberg

Rencontre avec Kirsi Wolfisberg, 19 ans.

La saison 2020 a été très compliquée, 
c o m m e n t  a s - t u  p u  g é r e r  l e s 
entraînements ?
Pendan t  l e  s em i -
confinement, notre 
coach Kostia Kakorych 
a 	 o r g a n i s é 	 d e s	
en t ra î nemen t s  de 
condit ion physique 
par	 Zoom.	 Puis,	 en	
mai, nous avons pu 
retourner	nous	exercer	
sur l’eau, d’abord sur 
le lac et en juin, sur le 
plan	d’eau	de	La	Rena	à	
Bourg-en-Bresse.
J’ai	participé	aux	stages	
organisés	là-bas	durant	
six	semaines	en	été.
Dès la reprise des 
cours, on a continué les 
entraînements	à	Bourg	jusqu’au	24	octobre.	
Depuis, on va sur le lac chez nous si et tant 
que la météo le permet. 
Nous avons eu beaucoup de chance de 
pouvoir reprendre les entraînements assez 
rapidement	 et	 sans	 contrainte,	 grâce	 au	
plan Covid mis en place par le club, autant à 
Versoix	qu’à	La	Rena.
La	 saison	 a	 donc	 été	 sauvée,	 en	 ce	 qui	
concerne les entraînements.

Ces dernières années, tu étais souvent 
qualifiée en équipe de Suisse, qu’en est-
il de 2020 ?
Malheureusement, la décision d’annuler les 
championnats d’Europe est tombée en juin.
Ma	première	réaction	fût	la	déception	et	je	
me suis demandée comment j’allais rester 
motivée pour le reste de la saison. Puis je me 
suis dit que c’était un mal pour un bien, car 
je pouvais me concentrer sur la technique et 
l’apprentissage	de	nouvelles	figures.	Durant	
une saison dite normale, avec la participation 
à	un	grand	nombre	de	compétitions,	nous	
n’avons	pas	le	temps	d’intégrer	de	nouvelles	
figures	 dans	 notre	 parcours.	 En	 début	 de	
saison,	 on	 établit	 notre	 programme	 des	
deux	fois	vingt	secondes	et	on	s’y	tient	pour	
presque toutes les compétitions.

Les championnats Suisses ont également 
été annulés à la dernière minute tout 
comme la Chicken Cup, compétition 
internationale organisée par le CNV.
La	motivation	est	tombée	à	zéro	!	Il	est	assez	
difficile	de	s’entraîner	sans	pouvoir	tester	nos	
compétences en compétition.
Par chance, les championnats Genevois ont 

eu	lieu,	j’ai	enfin	pu	voir	
si l’entraînement avait 
porté ses fruits. J’étais 
stressée, je me suis mis 
beaucoup de pression, 
j’avais l’impression de 
ne	 pas	 avoir	 progressé.	
Finalement, j’ai battu 
mes records personnels 
dans les trois disciplines, 
en	slalom,	en	figures	et	
en saut. Pas de beaucoup, 
mais c’est toujours bon à 
prendre !
Je me suis rendu compte 
que je n’avais juste pas 
assez	confiance	en	moi.
C’était une saison pas 

comme les autres, mais qui m’a permis de me 
remettre en question sur certaines choses. 
J’espère en tout cas que la saison prochaine 
sera meilleure !

Tu es la 2ème d’une fratrie de 7, les 
responsabilités tu connais, t’impliques-
tu aussi au sein du club ?
J’ai passé mon permis de conduire le 15 juin, 
j’ai	 tout	naturellement	 aidé	à	 la	 logistique	
des	stages.	Le	21	octobre	c’était	au	tour	du	
permis	bateau,	ce	qui	signifie	que,	 l’année	
prochaine, je pourrai piloter pendant les 
stages	pour	aider	notre	coach	Kostia.	
En	 2019,	 j’avais	 passé	mon	 examen	 de	
juge	national.	Cela	étant,	l’organisation	m’a	
sélectionnée	pour	 juger	aux	championnats	
Genevois en 2020. J’aime beaucoup 
m’impliquer au sein du club, je pense qu’il 
est important de le faire pour se rendre 
compte du travail abattu en amont par nos 
dirigeants.	Bien	entendu,	j’aime	aussi	aider	
d’une	manière	générale,	cela	fait	sans	doute	
partie de mon ADN.
Durant	 les	 stages	 d’été,	mon	 entraîneur	
m’a fait prendre conscience que j’ai le rôle 
de	leader	au	sein	du	groupe	(comme	je	l’ai	
avec	mes	frères	et	sœurs	et	à	la	gym,	mon	
premier sport), alors il est important pour 
moi	de	montrer	le	bon	exemple,	s’entraider. 
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Où en es-tu au niveau des études ?
J’ai eu ma matu en juin dernier (eh oui, sans 
examen	malheureusement).	En	août,	j’aurais	
dû	 partir	 aux	 États-Unis	 pour	 continuer	
mes	 études	 à	 l’université	 de	 Lafayette	 en	
Louisiane	qui	accueille	les	skieurs	nautiques	
en « sport fort ».
Mais c’était sans compter avec la situation 
sanitaire	à	ce	moment-là.	Les	ambassades	
étaient fermées. Je n’ai pas pu obtenir mon 
visa à temps pour la rentrée de septembre. 
Je l’ai reçu trois jours après la date de la 
rentrée mais l’université n’accepte aucun 
retard. Ceci a eu pour conséquence que, le 
14 décembre, je suis partie en Floride pour 
m’entraîner pendant un mois. Cette décision, 
je l’ai prise d’une part parce que j’avais raté 
la rentrée de septembre et d’autre part 
parce que mon université me demandait de 
faire une quarantaine avant de venir sur le 
campus. Ainsi j’ai fait ma « quarantaine » 
en Floride. Cela m’a permis de m’acclimater 
et	de	m’habituer	au	décalage	horaire	et	à	la	
langue	avant	de	commencer	les	cours.	Le	13	
janvier, j’ai fait mes débuts à l’université où 
je	me	plais	bien.	Les	cours	sont	plus	simples	
qu’en Suisse ce qui me laisse beaucoup de 
temps	 pour	 skier	 et	 pour	 aller	 au	 fitness	

pour la préparation physique. Ma première 
compétition universitaire 
aura	lieu	les	9-10	avril	au	Texas.	

Quelles sont tes ambitions pour la saison 
prochaine ?
S’ils	 sont	maintenus	 (on	 n’est	 plus	 sûr	 de	
rien en cette période de pandémie), en 2021 
auront lieu les championnats du monde U21, 
auxquels	j’aimerais	participer	avec	l’objectif	
de	me	qualifier	pour	la	finale	en	figures.	Pareil	
pour les championnats d’Europe.
Au niveau universitaire, j’espère pouvoir 
faire	 partie	 de	 l’équipe	 en	figures	 et	 saut.	
Il faut savoir que les places sont chères et 
limitées	à	cinq	participants	par	collège.	Des	
compétitions universitaires devaient avoir 
lieu en octobre 2020. Comme elles sont 
repoussées à mai 2021, cela me laisse du 
temps	 pour	 progresser	 et	 voir	 grandir	 la	
confiance	en	moi.
Je	 profite	 de	 l’occasion	 qui	m’est	 donnée	
pour	 remercier	 ceux	 qui	me	 soutiennent	
et qui croient en moi : ma famille adorée 
sans laquelle rien ne serait possible, Kostia 
Kakorych mon coach, Frédéric Dupanloup 
sans qui la section ski ne tournerait pas.
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INTERVIEW
Kirsi Wolfisberg

Gespräch mit Kirsi Wolfisberg, 19jährig

Die Saison 2020 war sehr kompliziert, 
wie hast Du das Training organisieren 
können?

Unser	 Coach,	 Kost ia	 Kakorych,	 hat	
während	 dem	 Lockdown	 über	 Zoom	 ein	
Konditionstraining	 organisiert.	 Ab	 Mai	
konnten	 wir	 zum	 Training	 aufs	 Wasser	
zurückkehren,	zuerst	auf	den	See,	 im	Juni	
auf	die	Wassersportanlage	La	Rena	in	Bourg-
en-Bresse.
Dort	 habe	 ich	 im	 Sommer	 sechs	Wochen	
lang	an	den	Trainings-Camps	teilgenommen.
Von	Wiederbeginn	der	Schule	bis	24.	Oktober	
fand	 das	 Training	 in	 Bourg	 statt.	 Seither	
gehen	wir	auf	den	See	bei	uns,	wenn	und	
solange	es	das	Wetter	erlaubt.
Zum	Glück	konnten	wir	das	Training	sowohl	
in	 Versoix	 als	 auch	 in	 Bourg	 dank	
Anwendung	 des	 durch	 den	 Club	
eingeführten	 Corona-Konzepts	 rasch	
und	 ungehindert	 wiederaufnehmen.	
Was	das	Training	betrifft,	war	also	die	
Saison	gerettet.
 
In den vergangenen Jahren warst 
Du oft für die Nationalmannschaft 
qualifiziert. Wie verhält es sich 
für 2020?

Leider	wurde	 im	 Juni	der	Entschluss	
gefasst,	 die	 Europameisterschaft	
abzusagen.	Meine	erste	Reaktion	war	
große	 Enttäuschung	 und	 ich	 fragte	
mich,	 wie	 es	 mir	 gelingen	 würde,	
für	 den	 Rest	 der	 Saison	motiviert	
zu	 bleiben.	 Dann	 sagte	 ich	mir,	 es	
sei	 Glück	 im	Unglück,	weil	 ich	mich	
auf	 die	 Technik	 konzentrieren	 und	
neue	Figuren	 lernen	könne.	 In	einer	
normalen	 Saison	 mit	 zahlreichen	
Wettkämpfen	 hat	man	 nicht	 genug	
Zeit,	um	neue	Figuren	in	ein	Programm	
einzubauen.	Anfangs	Saison	stellt	man	
für	die	zwei	Läufe	von	je	20	Sekunden	
ein	Programm	auf	und	man	hält	sich	
praktisch	für	alle	Wettkämpfe	daran,	
ohne	etwas	zu	ändern.	

Die	Schweizermeisterschaft	und	auch	
der	Chicken	Cup,	 ein	 internationaler	

vom	 Club	 Nautique	 Versoix	 organisierter	
Wettkampf,	 wurden	 ebenfalls	 in	 letzter	
Minute	annulliert.
Die	 Motivation	 ist	 auf	 null	 gesunken.	 Es	
macht	nicht	Spaß	zu	trainieren,	wenn	man	
seine	 Leistungen	 nicht	 beim	Wettkampf	
testen kann.
Glücklicherweise	 hat	 dann	 die	 Genfer	
Meisterschaft	 stattgefunden.	 Es	 würde	
sich	 endlich	 zeigen,	 ob	 sich	 das	 Training	
gelohnt	hat.	Ich	war	gestresst,	fühlte	mich	
unter	 Druck	 und	 hatte	 das	 Gefühl,	 nicht	
weitergekommen	zu	sein.	Aber	es	gelangen	
mir	in	allen	drei	Disziplinen	neue	persönliche	
Bestleistungen.	Die	Fortschritte	waren	zwar	
nicht	enorm	aber	es	war	 trotzdem	positiv.	
Ich	bin	mir	bewusst	geworden,	dass	es	mir	
einfach	an	Selbstvertrauen	fehlt.
2020	war	 wirklich	 ein	 außergewöhnliches	
Jahr	 aber	 es	 hat	mir	 erlaubt,	mich	 selber	
betreffend	verschiedene	Dinge	 in	Frage	zu	
stellen.	Hoffentlich	wird	die	nächste	Saison	
besser.
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Du bist  das zweite  von s ieben 
G e s c h w i s t e r n ,  D u  w e i ß t ,  w a s 
Verantwortung bedeutet. Wirkst Du 
auch im Club aktiv mit?

Am	15.	Juni	habe	ich	die	Führerscheinprüfung	
abgelegt.	 Im	 Club	 half	 ich	 bei	 den	
Vorbereitungen	für	die	Camps	mit.	
Seit	 21.	 Oktober	 bin	 ich	 im	 Besitz	 des	
Bootsführerscheins.	Das	bedeutet,	dass	ich	
nächstes	Jahr	während	den	Trainingscamps	
das	Boot	 fahren	und	damit	unseren	Coach	
Kostia	am	Steuer	ablösen	kann.
Im	 Jahr	 2019	 hatte	 ich	
die	 Schiedsrichterprüfung	
für	 nationale	 Wettkämpfe	
gemacht	und	so	durfte	ich	an	
der	Genfer	Meisterschaft	2020	
als Schiedsrichter amtieren. 
Ich	 engagiere	 mich	 gerne	
intensiv	 im	 Club,	 denn	 ich	
denke man werde sich damit 
des	 Arbeitsvolumens	 der	
Clubleitung	 besser	 bewusst.	
Überhaupt	ist	Helfen	für	mich	
allgemein	ein	wichtiges	Wort.	
Wahrscheinlich steckt das in 
meinen	Genen.
Während	den	Trainingscamps	
hat	mich	unser	Coach	darauf	
aufmerksam	 gemacht,	 dass	
ich	in	der	Gruppe	die	Leader	Rolle	habe	wie	
es	auch	der	Fall	ist	mit	meinen	Geschwistern	
und	beim	Turnen,	meinem	ersten	Sport.	Man	
soll	immer	versuchen,	ein	gutes	Vorbild	zu	
sein,	sich	gegenseitig	helfen.	

Wie steht es mit Deinem Studium?

Ich	 habe	 im	 letzten	 Juni	 die	 Matura	
bestanden….	 eh	 oui,	 leider	 ohne	 Examen.	
Im	August	hätte	ich	in	die	USA	reisen	sollen,	
um	 dort	 an	 der	 Universität	 in	 Lafayette	 /	
Louisiana,	 wo	man	 sich	 als	 Student	mit	
Wasserski	als	„Sport	fort“	einschreiben	kann,	
mein	Studium	fortzusetzen.	
Aber	 wegen	 der	 Sanitätskrise	 waren	 die	
Botschaften	 geschlossen.	 Ich	 kriegte	mein	
Visum	nicht	rechtzeitig	für	den	Schulanfang	
im	 September.	 Es	 kam	 drei	 Tage	 nach	
Unterrichtsbeginn	 an	 der	 Universität.	Weil	
man	 nicht	mit	 Verspätung	 eintreten	 kann,	
bin	ich	am	14.	Dezember	nach	Florida
geflogen,	 um	 dort	 einen	 Monat	 lang	 zu	
trainieren. Einerseits hatte ich diesen 
Entschluss	gefasst,	weil	ich	den	September	
Schulbeginn	 verpasst	 hatte.	 Aderseits	

verlangte	die	Universität,	dass	die	Studenten	
eine	 Quarantäne	machen,	 bevor	 sie	 auf	
den	 Campus	 kommen.	 So	 habe	 ich	 diese	
Warteperiode	 in	 Florida	 verbracht.	 Damit	
konnte	ich	mich	vor	der	Uni	akklimatisieren,	
an	den	Zeitunterschied	und	an	die	Sprache	
gewöhnen.	Die	Kurse	haben	am	13.	Januar	
begonnen.	Ich	komme	gut	damit	zurecht.	Es	
ist	 leichter	mitzuhalten	als	 in	der	Schweiz,	
es	gefällt	mir	gut	hier	und	ich	habe	viel	Zeit	
für	Wasserski	und	Konditionstraining.	Mein	
erster	Universitäts-Wettkampf	ist	geplant	für	
9./10.	April	in	Texas.

Welches sind Deine Ziele für die nächste 
Saison?

Eigent l ich	 so l l te	 im	 Jahr	 2021	 die	
Weltmeisterschaft	U21	stattfinden.	Ich	würde	
gerne	 daran	 teilnehmen	und	mich	 für	 den	
Final	im	Figurenfahren	qualifizieren.	Dasselbe	
gilt	für	die	Europameisterschaft.	Aber	wegen	
dieser	Pandemie	kann	man	ja	nichts	mehr	
mit	Gewissheit	voraussagen.
An	 der	 Universität	 will	 ich	 versuchen,	 ins	
Team	 Trick	 und	 Jump	 aufgenommen	 zu	
werden.	 Die	 Plätze	 sind	 heiß	 begehrt	 und	
auf	 fünf	 Personen	 pro	 College	 beschränkt.	
Verschiedene	Wettkämpfe	hätten	im	Oktober	
2020	ausgetragen	werden	sollen	aber	da	sie	
auf	Mai	2021	verschoben	worden	sind,	bleibt	
mir	noch	Zeit,	Fortschritte	zu	machen	und	an	
Selbstvertrauen	zu	gewinnen.
Und	 jetzt	 möchte	 ich	 die	 Gelegenheit	
benützen,	 all	 denen	 zu	 danken,	 die	mich	
unterstützen	und	an	mich	glauben:	meiner	
geliebten	 Familie,	 ohne	 die	 nichts	möglich	
wäre;	 meinem	 Coach,	 Kostia	 Kakorych;	
Frédéric	 Dupanloup	 ohne	 den	 die	 Sektion	
Wasserski	nicht	funktionieren	könnte.	
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Charte éthique dans le sport
Ethik-Charta im Sport

-	Traiter	toutes	les	personnes	de	manière	égale	
- Promouvoir l’harmonie du sport avec l’environnement social 
-	Renforcer	le	partage	des	responsabilités
- Respecter pleinement les sportifs au lieu de les surmener 
- Eduquer à une attitude sociale juste et à un comportement  
  responsable envers l’environnement
-	S'opposer	à	la	violence,	à	l‘exploitation,	au	harcèlement	sexuel	
-	S‘opposer	au	dopage	et	à	la	drogue
- Renoncer au tabac et à l'alcool pendant le sport
- S'opposer à toute forme de corruption
______________________________________________ 

-	Gleichbehandlung	für	alle
-	Sport	und	soziales	Umfeld	im	Einklang
-	Stärkung	der	Selbst-	und	Mitverantwortung
-	Respektvolle	Förderung	statt	Ueberforderung	
-	Erziehung	zu	Fairness	und	Umweltverantwortung
-	Gegen	Gewalt,	Ausbeutung	und	sexuelle	Uebergriffe	
-	Absage	an	Doping	und	Drogen
- Verzicht auf Tabak und Alkohol während des Sports
-	Gegen	jegliche	Form	von	Korruption

Cool & Clean commitments 

-	Je	veux	atteindre	mes	objectifs	!	Je	veux	accéder	à	l‘élite	!
- Je me comporte avec fair-play !
-	Je	réussis	sans	dopage	!	
- Je renonce au tabac 
-	Si	je	bois	de	l'alcool,	je	le	fais	sans	me	nuire	et	sans	nuire	aux	autres	!	(16+)
  Je renonce à l'alcool (-16) !
-	Je...	!	/	Nous...	!	(engagement	personnel)
_______________________________________________ 

-	Ich	will	meine	Ziele	erreichen	/	Ich	will	an	die	Spitze!
- Ich verhalte mich fair! 
-	Ich	leiste	ohne	Doping!	
- Ich verzichte auf Tabak! 
- Wenn ich Alkohol trinke, dann ohne mir und anderen zu schaden! (16+)
   Ich verzichte auf Alkohol! (U16) 
-	Ich...	!	/	Wir...	!	(eigenes	Commitment)	
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Aquasport / Tepaca SA - 7 chemin de la Pallanterie - 1252 Meinier
022 751 10 57 - aquasport@bluewin.ch

MB Auto Center Zug AG Sennweidstrasse 28, 6312 Steinhausen, Tel. +41 41 766 65 65, www.mbzug.ch

 Willkommen im AMG Performance Center Zug.
Erleben Sie bei uns die Welt der Marke AMG mit allen Sinnen.

210223-mb-zug-inserat-wasserskiverband-148-5x105.indd   1 26.02.21   13:00
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INTERVIEW 
Jamie Huser

Name und Spitzname :	 Jamie	 Huser	 /	
James. 
Rider	seit	13	Jahren
Homeclub : Wakeboard	Academy
Lieblings-Wakeboard Spot : World 
Wakeboard	Center,	Groveland,	FL
Bestes Wettkampfresultat :	 WWA	
Junior	Pro	World	Champion	2020
Beste Figur:	 Spins	=	wrapped	 TS	 BS	
900°;	Inverts	=	DumDum	540°
Sponsoren :	Ronix,	Follow	et	Wakeboard	
Academy

Du bist einer der Jüngsten einer 
grossen Riderfamilie. Wie hat sich 
das auf die Entwicklung Deines 
Niveaus in diesem Sport ausgewirkt?
Alle	meine	Geschwister	sind	Wakeboarder.	
Das	war	 selbstverständlich	 ein	 großer	
Vorteil	für	mich.	Damit	habe	ich	sehr	früh	
begonnen,	diesen	Sport	zu	betreiben,	und	
es	machte	immer	Spaß,	mit	der	ganzen	
Familie	riden	zu	gehen.		

Gehst  Du noch of t  mit  De inen 
Geschwistern riden? 
Ja,	 besonders	 mit	 zwei	 meiner	 Brüder:	
Sascha	 und	 Jannis.	 Sie	 sind	 auch	meine	
Coachs.

Was ist Dein größter Erfolg seit Du 
begonnen hast, diesen Sport auszuüben?
Me i n 	 S i e g 	 a n 	 d e r 	 WWA 	 P r o f i -
Juniorenweltmeisterschaft	 2020	 und	 dass	
ich als 
11-Jähriger	an	den	World	Games	in	Polen	für	
die	Schweiz	riden	durfte.	

Erzähl uns über Dein neues Leben in 
Groveland, Florida…
Es	ist	super	cool!	Für	unsere	Familie	wurde	
mit	dem	Kauf	des	World	Wakeboard	Centers	
ein	 großer	 Traum	Wirklichkeit.	Wir	 bieten	
Wakeboard	 Camps	 mit	 einem	 „Swiss-
Quality“-Hospitality	 Service	 für	 unsere	
Trainees	an.	Jeder	von	uns	hat	seine	Rolle.	
Mama	kocht	und	kümmert	sich	um	das	Wohl	
der	Gäste,	mein	Bruder	Jannis	ist	der	Trainer,	
ich	pflege	das	Boot	und	helfe	meinem	Bruder	
beim	Coachen.	Daneben	gibt	es	immer	noch	

viel	Arbeit	rund	ums	Haus	und	um	den	See.	
Wir	leben	an	einem	Privatsee	was	uns	erlaubt	
je	nach	Lust	und	Laune	alle	Wassersportarten	
auszuüben	 und	 Spaß	 zu	 haben.	 Sogar	 die	
Schule	 ist	 „Fun“.	 Ich	 kann	 die	 Kurse	 der	
Florida	 Virtual	 School	 auf	meinem	 Laptop	
von	zu	Hause	aus	absolvieren.	

Was ist Dein nächstes Ziel beim 
Wakeboard ?
Ich	will	hier	an	allen	Tour-Stopps	teilnehmen	
und	 gewinnen.	 Bis	 jetzt	 hatte	 ich	 nie	 die	
Gelegenheit,	 überall	 dabei	 zu	 sein.	Was	
meine	Zukunft	anbelangt	habe	ich	definitiv	
den	Wunsch,	eine	Profikarriere	zu	machen	
und	alle	Profi-Wettkämpfe	zu	gewinnen.

Wie verhält es sich mit dem Kabel? 
Machst Du auch oft Cablewake? Wirst 
Du an Wettkämpfen dieser Disziplin 
teilnehmen? 
Ja,	 ich	 trainiere	 oft	 am	 Kabel	 und	 habe	
gerade	Ts	Bs	1080°	gelernt.	Sollte	es	in	der	
Umgebung	Wettkämpfe	geben,	werde	ich	am	
Start	sein.	Aber	wegen	Covid	konzentriere	ich	
mich	hauptsächlich	darauf,	für	die	kommende	
Boat-Wakeboard	 Saison	 bereit	 zu	 sein.	 In	
unserem	Hinterhof	haben	wir	die	berühmte	
Battle	Falls	2.0	Kabeleinrichtung.	Darauf	übe	
ich	zwischen	den	Boat-Wake	Trainings	oder	
wenn	es	windig	ist.

Beste	Grüße

WWC	/	Jamie	Huser	Florida
Garage	/	Tankstelle	Switzerland
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Swiss 
Slalom

Co-Record 
Open

1 buoy
10.75m

Pernelle Grobet - SNG

fssw21 annuaire pages fred.indd   3 02.05.21   23:29
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INTERVIEW 
Jamie Huser

Nom et surnom : Jamie Huser / James
Rider depuis 13 ans
Homeclub  : Wakeboard Academy
Wakeboard Spot préféré : World Wakeboard 
Center,	Groveland,	FL
Meilleure performance en compétition : 
WWA Junior Pro World Champion 2020
Meilleure figure : Spins = wrapped TS BS 
900°; Inverts = DumDum 540°
Sponsors :	 Ronix,	 Follow	 et	Wakeboard	
Academy

Tu es l’un des plus jeunes d’une grande 
famille de riders. Quel impact cela a eu 
sur l’évolution de ton niveau dans ce 
sport ?
Tous mes frères et sœurs font du wakeboard. 
J’ai donc commencé très jeune. C’est évident 
que cela m’a beaucoup aidé et c’était toujours 
super sympa d’aller rider avec toute la 
famille.

Est-ce que tu rides encore souvent avec 
tes frères et sœurs ?  
Oui,	 surtout	 avec	 deux	 de	mes	 frères	 :	
Sascha et Jannis. Ils sont aussi mes coachs.

Quel est ton plus grand succès depuis 
que tu as commencé à rider ?
Ma victoire au Championnat du monde junior 
pro 2020 de la WWA et avoir pu rider pour la 
Suisse	aux	Jeux	Mondiaux	en	Pologne	quand	
j’avais 11 ans.

Raconte-nous un peu comment se passe 
ta nouvelle vie à Groveland, Floride  
C’est	super	cool	!	Un	grand	rêve	est	devenu	
réalité pour ma famille lorsque nous avons 
acheté le World Wakeboard Centre ici à 
Groveland en Floride. 
Nous proposons des camps de wakeboard 
avec un « Swiss-Quality »-Hospitality-service 
pour	nos	stagiaires.	Chacun	a	son	rôle	 ici.	
Ma maman fait la cuisine et s'occupe des 
hôtes, mon frère Jannis est l'entraîneur, moi 
je prends soin du bateau et aide mon frère à 
coacher. Puis il y a toujours plein de choses 
à faire autour de la maison et autour du lac. 
Nous vivons au bord d’un lac privé ce qui 
nous permet de pratiquer tous les sports 
nautiques selon envie et de passer du bon 
temps.	Même	l’école	est	«	fun	»	car	je	peux	
suivre les cours de la Florida Virtual School à 
distance sur mon ordinateur portable.

Quel est ton prochain objectif en 
wakeboard?
Je	veux	participer	à	 tous	 les	 tour-stops	 ici	
et	 les	gagner	car	 je	n'ai	encore	 jamais	eu	
l’occasion de les faire tous. En ce qui concerne 
l'avenir, mon souhait est définitivement 
de devenir Pro et de remporter toutes les 
compétitions professionnelles.

Qu'en est-il du câble ? Tu en fais 
également souvent ? As-tu prévu de 
participer à des compétitions câble ?
Oui,	je	ride	aussi	beaucoup	sur	le	câble.	Je	
viens d'apprendre Ts Bs 1080 °. S’il y a des 
compétitions	à	proximité	je	participerai.	Mais	
à cause du Covid, je me concentre sur la 

préparation de la prochaine 
sa i son  de  wakeboard 
bateau. Dans notre arrière-
cour, nous avons le célèbre 
câble	 Battle	 Falls	 2.0	 que	
j’utilise entre les sessions 
de wake bateau ou quand il 
y a du vent.

Meilleures salutations

WWC / Jamie Huser Florida
Ga rag e 	 / 	 Ta n k s t e l l e	
Switzerland
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INTERVIEW 
Mike et Rachy

Pouvez-vous vous présenter s’il vous 
plaît ?

Nom et Surnom : Michael Kunz / Mike
Je pratique le Wakesurf depuis 10 ans
Home club : Offaxis,	Lutry
Wakesurf spot préféré : Battler Chain, 
Florida
Meilleurs résultats en compétition : 3ème 
place Surfstyle & 4ème place Skimstyle au 
World	wakesurfing	 Championship	 2019	 en	
Utah,	catégorie	Outlaw	Men
Meilleure figure : Surf	:	540	Bigspin	/	
Skim	:	540	Bigspin
Sponsors : MasterCraft, O’Neill, Kanuk 
Boards,	wakeandy,	Ghost	Racks,	Sungod
_______________________________
 
Nom et Surnom : Rahel	 Seger	 	 /	 Rachy	
Leikela
Je pratique le Wakesurf depuis 5 ans
Home club: Offaxis, Lutry 
Wakesurf spot préféré : Lac de Zoug, 
Suisse
Meilleur résultat en compétition : 4ème 
place	 au	World	wakesurfing	 Championship	
2019	en	Utah,	catégorie	Outlaw	Women	Surf
Meilleure figure : Shuv out
Sponsors : MasterCraft, O’Neill, Kanuk 
Boards,	wakeandy,	Ghost	Racks,	Sungod
_______________________________

Mike, Rachy, qu’est-ce qui vous a 
amenés à pratiquer ce sport ?
M. : J’ai rejoint un club de wakeboard comme 
pilote	à	l’âge	de	18	ans.	Un	jour	nous	avons	
découvert une planche de wakesurf dans 
notre	magasin	de	sport	et	cela	nous	a	donné	
envie d’essayer. Il nous a fallu un certain 
temps pour trouver comment produire une 
vague	de	surf	avec	notre	bateau.	Mais	une	
fois le problème résolu, on a commencé à 
wakesurfer. Ce n’est que bien plus tard que 
je suis devenu compétiteur. C’était en 2017 
quand	on	m’a	invité	à	participer	aux	«	Bubble	
Days	»	à	Linz,	ma	première	compétition.
R. : Moi j’ai commencé à pratiquer ce sport 
le jour où j’ai connu Mike par une amie 
commune qui m’a invitée à venir surfer avec 
eux.	Je	suis	tout	de	suite	devenue	accro	et,	

grâce	à	Mike,	 j’ai	eu	 la	chance	de	pouvoir	
aller surfer encore et encore. 

Le Wakesurf est-il bien connu en Suisse 
allemande ?
 
M. & R. :	L’intérêt	pour	ce	sport	ne	cesse	
de	grandir.	Il	y	a	de	plus	en	plus	d’écoles	de	
wakesurf	ce	qui	donne	à	un	large	public	la	
possibilité de s’essayer dans cette discipline. 
A	Zurich	le	wakesurf	est	déjà	très	répandu.	
Au lac de Constance par contre, dans la zone 
où nous nous entraînons, il n’y a que peu de 
bateaux	de	wakeboard	et	d’écoles	de	sport	
pour le moment. Mais d’année en année on 
constate	 une	 augmentation	 du	 nombre	 de	
bateaux	et	les	sports	de	glisse	sur	l’eau	sont	
de plus en plus populaires. 
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S’entraîner avec sa copine / son copain, 
est-ce spécial ?
M. : C’est	 super	 de	 partager	 sa	 passion	
avec un partenaire. Nous nous soutenons 
mutuellement.	 Les	 gens	 pensent	 qu’on	
progresse	 tout	seul,	que	 les	 résultats	sont	
juste le fruit d’un travail personnel. Mais le 
soutien	de	l’entourage	et	en	particulier	celui	de	
son partenaire est d’une importance capitale 
pour permettre à un athlète d’atteindre ses 
buts et de réussir à évoluer à un niveau 
professionnel. D’un autre côté, comme nous 
passons énormément de temps ensemble, 
cela	peut	parfois	aussi	être	un	challenge.
R. :  J’adore ! J’apprends tellement de 
Mike.	 C’est	 génial	 de	 partager	 cette	
passion avec son partenaire. Notre sport 
demande énormément de temps mais 
nous le pratiquons ensemble, chacun a la 
compréhension	et	 le	soutien	de	 l’autre.	Le	
fait	que	nous	avons	tous	les	deux	le	permis	
bateau	est	un	autre	avantage.	Nous	pouvons	
nous remplacer mutuellement pour le 
pilotage.	Pouvoir	transmettre	notre	passion	
par	le	coaching	est	notre	rêve.	Je	pense	que	
nous formons une bonne équipe. Parfois c’est 
plus	 difficile	 d’accepter	 la	 critique	 de	 son	
partenaire	que	celle	de	quelqu’un	d’extérieur	
vous connaissant moins bien. Il me semble 
que Mike est plus sévère avec moi qu’avec 
d’autres personnes mais c’est bien pour moi 
car	ça	me	fait	progresser

Quels sont vos prochains objectifs en 
Wakesurf ?
M. : Je	 vais	 essayer	 de	me	 qualifier	 pour	
les championnats du monde de wakesurf en 
division Pro.  
R. : Moi, je suis encore loin du niveau 
que j’aimerais atteindre. Je dois améliorer 
la	 consistance,	 la	 qualité	 d’exécution	 de	
mon	 programme,	 la	 régularité	 de	 mes	
performances, et apprendre encore de 
nouvelles	 figures.	 Je	 désirerais	monter	 en	
division	Pro.	Le	 jour	où	je	réussirai	un	Big	
Spin	sur	ma	planche	Surfstyle	je	serai	la	fille	
la plus heureuse au monde.

Avez-vous des conseils pour apprendre 
de nouvelles figures ? Est-ce que vous 
faites des Camps ?
M. & R. : Notre meilleur conseil est de ne 
jamais renoncer quand on veut apprendre 
une	nouvelle	figure.	Tu	vas	tomber	99	fois	
mais c’est important de te relever une 
100ème fois.

En 2020, nous avons démarré notre 
propre	 business	 de	 wakesurf	 coaching.	
Nous	 proposons	 du	 coaching	 individuel	
professionnel	 et	 également	 des	 camps	
d’entraînement	 comme,	 par	 exemple,	 un	
Girls camp avec « wakeandy » ou un camp 
de début de saison avec « Sidewake » au 
Portugal	en	mars	cette	année.	Nous	allons	
prochainement commencer à offrir un online 
coaching.	 Cela	 nous	 permettra	 de	 vous	
coacher	 et	 de	 partager	 nos	 connaissances	
indépendamment du lieu où vous vous 
trouvez. Restez connectés !

Pour plus d’information consultez : www.
wakesurfcoaching.com	 et	 suivez-nous	 sur	
Instagram	 pour	 vous	 inscrire	 et	 pour	 les	
dates des camps
Instagram	:
wakesurfcoaching.com	(@wakesurfcoaching)	
•	Instagram-Fotos	und	-Videos
 

Aloha Rachy & Mike
_______________________________



FS
S

W
 S

W
W

V
 2

0
2

1
38

INTERVIEW 
Mike und Rachy

Wollt Ihr Euch bitte vorstellen ?

Name und Nickname : Michael	Kunz	/	Mike
Wakesurfer	seit	10	Jahren
Home club : Offaxis,	Lutry
Lieblings-Wakesurf Spot : Battler	Chain,	
Florida
Beste Wettkampfresultate : World 
wakesurfing	 Championship	 2019,	 Utah,	
Kategorie	Outlaw	Men	:	3.	Platz	Surfstyle	&	
4.	Platz	Skimstyle
Beste Figur :  Surf	:	540	Bigspin	/	Skim	:	
540	Bigspin
Sponsoren : MasterCraft,	 O’Neill,	 Kanuk	
Boards,	wakeandy,	Ghost	Racks,	Sungod
_______________________________
 
Name und Nickname : Rahel	 Seger	 	 /	
Rachy	Leikela
Wakesurferin	seit	5	Jahren
Home club: Offaxis,	Lutry	
Lieblings-Wakesurf Spot : Zugersee,	
Schweiz
Bestes Wettkampfresultat : World 
wakesurfing	 Championship	 2019,	 Utah,	
Kategorie	Outlaw	Women	Surf	:	4.	Platz
Beste Figur :  Shuv	out
Sponsoren : MasterCraft,	 O’Neill,	 Kanuk	
Boards,	wakeandy,	Ghost	Racks,	Sungod
_______________________________

Mike, Rachy, wie seid Ihr zu diesem 
Sport gekommen ?
M	:	Ich	wurde	mit	18	von	einem	Wakeboard	
Club	als	Bootsfahrer	engagiert.	Eines	Tages	
haben	 wir	 in	 unserem	 Sportgeschäft	 ein	
Wakesurfboard	 gesehen.	 Das	 wollten	 wir	
unbedingt	ausprobieren.	Es	hat	eine	Weile	
gedauert,	bis	wir	es	schafften,	mit	unserem	
Boot	eine	Wakesurfwelle	zu	produzieren.	Aber	
als	wir	die	Lösung	gefunden	hatten,	konnte	es	
mit	dem	Wakesurfen	losgehen.	Wettkämpfer	
bin	 ich	erst	viel	 später	geworden.	 Im	Jahr	
2017	 wurde	 ich	 zur	 Teilnahme	 an	 den	 «	
Bubble	Days“	 in	 Linz	 eingeladen.	Das	war	
mein	erster	Wettkampf.
R.	 :	 Ich	 übe	 diesen	 Sport	 aus	 seit	 dem	
Tag,	an	dem	ich	Mike	kennen	lernte	durch	
eine	 gemeinsame	 Freundin,	 die	mich	 zum	
Wakesurfen	mitnahm.	Ich	war	sofort	

begeistert	 und	 dank	 Mike	 hatte	 ich	 die	
Chance	immer	und	immer	wieder	surfen	zu	
können. 
 
Ist Wakesurfen gut bekannt in der 
Deutschschweiz ?
M.	 &	 R.	 :	 Das	 Interesse	 für	 diesen	 Sport	
nimmt	 ständig	 zu.	 Es	 gibt	 immer	 mehr	
Wakesurfschulen,	was	einem	breiten	Publikum	
erlaubt,	 diesen	 Sport	 auszuprobieren.	 In	
Zürich	ist	Wakesurfen	schon	weit	verbreitet.	
Auf	dem	Bodensee	dagegen,	in	der	Gegend	
wo	wir	trainieren,	hat	es	immer	noch	wenige	
Wakeboard	 Boote.	 Allerdings	muss	man	
sagen,	 dass	die	Anzahl	Boote	 von	 Jahr	 zu	
Jahr	 zunimmt	 und	 dass	 die	 verschiedenen	
Wassersportarten	immer	populärer	werden.
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Mit seiner Freundin / seinem Freund 
trainieren, ist das etwas Besonderes ?
M.	:	Es	ist	toll,	eine	Leidenschaft	mit	seinem	
Partner	 teilen	 zu	 dürfen.	 Wir	 spornen	
uns	 gegenseitig	 an.	 Die	 Leute	 glauben,	
dass	 Fortschritte	 nur	 das	 Resultat	 einer	
persönlichen	Arbeit	sind.	Aber	die	aus	dem	
Umfeld	 und	 ganz	 speziell	 die	 vom	 Partner	
kommende	 Unterstützung	 ist	 sehr	wichtig	
für	 einen	 Athleten,	 damit	 er	 sein	 Ziel	
erreichen	und	sein	Können	auf	Profiniveau	
weiterentwickeln	kann.	Manchmal	ist	es	aber	
auch	ein	Challenge,	weil	wir	 sehr	viel	Zeit	
zusammen	verbringen.
R.	:		Mir	gefällt	es.	Ich	lerne	so	viel	von	Mike.	
Es	ist	super,	dass	wir	diese	Leidenschaft	teilen	
können.	 Unser	 Sport	 ist	 sehr	 zeitraubend	
aber	 wir	 üben	 ihn	 zusammen	 aus	 mit	
gegenseitigem	Verständnis	und	gegenseitiger	
Unterstützung.	 Dass	wir	 beide	 den	 Boots-
Führerschein	besitzen	ist	ein	weiterer	Vorteil.	
Wir	 können	 uns	 gegenseitig	 ziehen.	 Diese	
Leidenschaft	durch	Coaching	weiterzugeben,	
ist	 für	uns	ein	grosser	Traum.	 Ich	glaube,	
wir	 sind	 ein	 gutes	 Team.	Manchmal	 ist	 es	
schwieriger,	die	Kritik	seines	eigenen	Partners	
als	 jene	einer	außenstehenden	Person,	die	
Dich	weniger	 gut	 kennt,	 anzunehmen.	 Ich	
habe	das	Gefühl,	Mike	sei	strenger	mit	mir	
als	mit	 anderen	 Leuten,	 aber	 für	mich	 ist	
das	 ja	 gut,	 denn	 er	 pusht	mich	 dadurch	
weiterzukommen.	

Welches sind Eure nächsten Ziele beim 
Wakesurfen?
M.	 :	 Ich	 will	 versuchen,	 mich	 für	 die	
Wakesurfweltmeisterschaft	in	der	Profi	Liga	
zu	qualifizieren.			
R.	:	Ich	bin	noch	weit	entfernt	vom	Niveau,	das	
ich	erreichen	möchte.	Ich	muss	an	Konsistenz	
gewinnen,	 die	 Ausführungsqualität	meines	
Programms	sowie	die	Regelmäßigkeit	meiner	

Leistungen	 verbessern	 und	weitere	 Tricks	
lernen.	Ziel	wäre	es,	eines	Tages	in	die	Profi	
Liga	 aufzusteigen.	Wenn	mir	 eines	 Tages	
auf	meinem	 Surfstyle-Board	 ein	 Big	 Spin	
gelingt,	werde	ich	das	glücklichste	Mädchen	
der Welt sein.

Habt Ihr irgendwelche Ratschläge 
zum Lernen neuer Tricks? Macht Ihr 
Trainings-Camps?
M.	 &	 R.	 :	 Der	 wohl	 beste	 Rat	 ist,	 nie	
aufzugeben,	wenn	man	etwas	Neues	lernen	
will.	Du	wirst	99-mal	stürzen	aber	Du	musst	
100-mal	wieder	aufstehen.

Letztes	 Jahr	 haben	 wir	 unser	 eigenes	
Wakesurf	 Coaching	 Business	 eröffnet.	Wir	
bieten	 individuelles	 Pro-Coaching	 an	 und	
wir	organisieren	auch	Trainings-Camps	wie	
z.B.	ein	Girls-Camp	mit	„wakeandy“	oder	ein	
Frühjahrs	Camp	mit	„Sidewake“	in	Portugal	
dieses	Jahr	im	März.	Demnächst	wird	es	bei	
uns	 auch	 Online-Coaching	 geben.	 Damit	
können	 wir	 Euch	 unabhängig	 von	 Eurem	
Standort	coachen	und	unsere	Erfahrung	mit	
Euch	teilen.	Bleibt	in	Kontakt	mit	uns!

Für	 weitere	 Infos	 schaut	 unter:	 www.
wakesurfcoaching.com	 .	 und	 folgt	 uns	 auf	
Instagram	für	Buchungen	und	Camp-Daten.

Instagram	:
wakesurfcoaching.com	(@wakesurfcoaching)	
•	Instagram-Fotos	und	-Videos

Aloha	Rachy	&	Mike



FS
S

W
 S

W
W

V
 2

0
2

1

41

SOCIETE NAUTIQUE DE GENEVE
SKI NAUTIQUE

Entraîneur : Claude PEREZ
Pour renseignements et rendez-vous Tél. 079 / 658 41 15

WAKESURF - WAKEBOARD
Entraîneur : Rainero MARRONI

Pour renseignements et rendez-vous Tél. 079 / 273 56 70

Le matériel complet est mis à disposition
des sportifs

Secrétariat SNG, tél. 022 707 05 00, admin@nautique.ch

     Tarifs horaires:
      Ski               Wake
     Membres                         CHF 200.-      CHF 250.-
     Non-membres                 CHF 225.-      CHF 270.-




